
Topic Minutes Minutos

Welcome and
Introductions

-raffle tickets for
attendees

-computer raffle at
mtg on 4/27/21

Ely welcomed families and that they will earn a
raffle ticket for being present this evening.  She
reminded them that the raffle is at our last
meeting on the 27th. Mrs. Froelich read the
agenda for the meeting.

Ely dio la bienvenida a las familias, y mencionó que ganarán
un boleto de rifa por estar presentes esta noche. Les

recordó que la rifa es en nuestra última reunión el día 27. La
Sra. Froelich leyó la agenda de la reunión.

DELAC Report Alejandra Pizzaro shared information about
DELAC.  In recent meetings, information about
the EL Master Plan was shared, they
contributed to a plan for CAASSP, shared that
EL Master Plan is on the website and that the
district offers parent resources in videos form,
she encouraged families to communicate with
teachers, and shared how important speaking,
reading, writing, and listening are for ELPAC.
ELy is this what she said?

Alejandra Pizzaro compartió información sobre DELAC. En
reuniones recientes, se compartió información sobre el Plan
Maestro de EL, ellos contribuyeron a un plan para CAASSP,

compartieron que el Plan Maestro de EL está en el sitio web
y que el distrito ofrece recursos para los padres en forma

de video, alentó a las familias a comunicarse con los
maestros y compartió lo importante que es hablar, leer,

escribir y escuchar para ELPAC.

Results of Needs

Assessment

-input for

ideas/suggestions

Mrs. Froelich shared the assessment results

from last February.  Mrs. Froelich shared how

LMA is addressing the needs shared.  The main

request from parents was more communication

about school programs and how to support

their student for reclassification at home.  A

parent shared that we should focus on the

needs of the students (i.e. if reading is low,

then we focus on reading)

La Sra. Froelich compartió los resultados de la evaluación

del pasado mes de febrero. La Sra. Froelich compartió cómo

LMA está abordando las necesidades compartidas. La

solicitud principal de los padres fue más comunicación

sobre los programas escolares y cómo apoyar a su

estudiante para la reclasificación en casa. Un padre

compartió que debemos enfocarnos en las necesidades de

los estudiantes (es decir, si la lectura es baja, entonces nos

enfocamos en la lectura)

Review Board
Policy for Parent

Involvement
Parent

Involvement
Slides-English

Elisa Thomas shared information regarding the
district policy for parent involvement and gave
attendees information regarding LMAs parent
compact and involvement policies.  Mrs.

Elisa Thomas compartió información sobre la política del
distrito para la participación de los padres y brindó a los

asistentes información sobre el pacto de padres de LMA y
las políticas de participación. La Sra. Froelich pidió

comentarios y no se les dio ninguno.

https://docs.google.com/presentation/d/1qgnCVuLe1yvPIiU9bcZlh0Y81KjtY7KU1bGH6_jlulg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/presentation/d/1qgnCVuLe1yvPIiU9bcZlh0Y81KjtY7KU1bGH6_jlulg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/presentation/d/1qgnCVuLe1yvPIiU9bcZlh0Y81KjtY7KU1bGH6_jlulg/edit?usp=sharing


Parent
Involvement

Slides-Spanish
-discussion,
feedback for

district/school

Froelich asked for feedback and none was
given.

Using ParentVue
to See Student

Grades

Elisa Thomas shared how to use ParentVue to
access report cards and explained the other
features of the program.

Elisa Thomas compartió cómo usar Parentvue para acceder
a las boletas de calificaciones y explicó las otras

características del programa.
CAASSP Testing

-why do we assess
-what assessment

is like
-sample score
report, how to

read it
-CA Dashboard

Mrs. Froelich shared that there is new guidance
regarding state testing this year and that
schools are waiting for more info before
planning the assessment.  She shared why we
do state testing, what a score reports looks like,
and how this information goes onto the
California Dashboard.

La Sra. Froelich compartió que hay una nueva guía con
respecto a las pruebas estatales este año y que las escuelas

están esperando más información antes de planificar la
evaluación. Ella compartió por qué hacemos las pruebas

estatales, cómo se ven los informes de calificaciones y cómo
esta información va al Panel de Control de California.

Final Items
-raffle tickets

-ideas for topics at
next meeting

Elisa Thomas share information about our last
meeting, reminders about ELL Summer School,
and informed parents to share any topics they
would like to learn about with her or Mrs.
Froelich.

Elisa Thomas comparte información sobre nuestra última
reunión, recordatorios sobre la escuela de verano ELL y

padres informados para compartir cualquier tema que les
gustaría aprender con ella o la Sra. Froelich.

https://docs.google.com/presentation/d/1quZY4xWhWzVT3vKsH_w0N_62RtdcHBlcs1oH4Ztuk0c/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/presentation/d/1quZY4xWhWzVT3vKsH_w0N_62RtdcHBlcs1oH4Ztuk0c/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/presentation/d/1quZY4xWhWzVT3vKsH_w0N_62RtdcHBlcs1oH4Ztuk0c/edit?usp=sharing

